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VDA-Ac_c,gmpanying document

Printed on:

23.10.2020

By : THIELEN Fade: 172
i
Congignment No.: 20220172
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec CmbH Magna BT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
u freight Forwrder: 60346
Héfelstrafie 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidghidd: 5840
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data quplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20487998 2517054000 4.800,00 piece § CO004400_MIP_2 E 550003893401
26.10.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 j 2.400,00 7§
2 TBA-520945 40 - M7213 }%Z:}&QSD 60,.00 U
3 » TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 i- M7471 l % @ 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 SD m SS Z— 60,00 v
6 TBA-520922 1 - M7472 A2 941,
20487999 2510602101 3.200,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962401
26.,10.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 7
2 4315 20 - M7282 [83?/?@ 93 80,00
3 . TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M7282£ ’}% Cé 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472 ‘Dlo S 3 /f&& .?6\‘7
20488000 2510602201 Jﬁ"@ 3.600,00 piece § cmzoss—mp—z D 550003962601
26.10.2020 29803 Ya,, C}” KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 E’Q LAY 1 - M7471 . 1.200,00 |,
2 4315 ”?fn,,&_ 8 20 - M7282 }60-5 60,00
3 TBA-520922 s @f’ 1 - M7472 [QJZ 2
7 AP L.
4 TBA~ 5209211 g ’ifod S g, 1 - M747L 1.200,00
5 4315 /C ”gﬁo(é;zd - M7282 60,00
6 TBA- 55@5 S ” 2020 AN - M7472
7 TBA- 52092 sy 2P ea,, 1 - M7471£)9]0’}%S'Sé]n 1.200,00 [
8 4315 ‘:’Qﬁg'f**’}"i’m 20 - M7282 60,00 p
9 TBA-520922 - th;q’c? ” 1 - M7472 N Vss
Ty, V¢
20488001 2517084100 qoﬁl[ﬁ\,’ 4.000,00 piece 8§ C008017-MIP-4 D 550003962701
26.10.2020 29804 SCHUTZKAPEE
1 . TBA-520921 v - w1 RO YDOST a.000,00 U
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00
3 TEA-520922 1 - war2 [010FESSES N2 K F
20488002 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
26.,10.2020 25911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 \ TBA-520921 1 - M7471 [@p’b'}%{)}'g 8.000,00 &~
2 4315 20 ~ M7282 400,00
3 TBA-520922 1 - M7472 £010/f€(§66 /2& _968
20488003 2517603002 12.000,00 piece 8  C004221_CP_3 B 550003895101
26.10.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 [ ’.7_60’35 6.000,00 |
2 TBA-520945 40 - M7213 292 150,00 4
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TEA-520921 1 - M7471g0]0‘7‘<‘5§‘6[?- 6.000,00 [/
5 TBA-520945 40 - M7213 150,00
6 TBA-520922 1 - M7472 /&‘/ I3

Wir liefern ausschlisfilich auf Basis unserer im Internet unter hitp:/Awww.joma-polyiec.de zu findendan Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihrten verlangerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fiir alle zukinftigen Lisferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hieraui barufen,
We deliver exclusivelv on the basis of cur information avaitable on the Intemet at hitn:/fwww.ioma-polviec.de to find tarms of delivery and paymant and the prolonaed retention
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Consignee - Plant:
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Magna PT S.p.A.
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70026 MODUGNC (BARI)
ITALIEN

- End of List -
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Wir liefern ausschlieflich auf Basis unserer im Intemet unter htip:f/www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aulgefithrien verldngerien
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fir alle zukinftigen Lisferungen und Racklieierungen, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv an the basis of our infermation available on ths Internet at htto://www.ioma-polvtec.de to find terms of delivery and payment and the prolonaed retention



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

=DESS

——y ---—

Sender / Mittenle VAT-ID-No. / N° partita VA Date / Dala pr—
28-0CT-2020 L@ i i/ 7
DEL, FREIGHT-JOMA POLYTEC
"  aia delle industrie 1
I-20060 POZZUCLO MARTESANA (ML)
130001
Collecion address £ Incisiza del luaga di cario (di ritiro) Order Cade/ Crdine  rasporte
MIL-DF-0016527
DelwerY lemms Terminal address /
Condizlon| di haspolfﬂ Indirizza terminale
Dfreedumml!e Deanrks
f[r:al_:.orc;gum. Lmr;ic:a:aatc;lbrl DHL GLOBAL FORWARDING (I
& N
Dlsiogant Lyon Siapio POZZUOLO MARTESANA (MILAN
[Tt o {VIA DELLE INDUSTRIE, 1
duty pald d id
Conslgnez / Deslingtario VATAD-No. / N® partiz VA g O dﬂwd%'a?a I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dolh;:zs mwnpag.  [Tel:+39 02 95252-200
o Fax:+39 02 95252 801
via deil eciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
g:m;mﬂ:gmmﬁgf Terminal referance/
DYES l:]nn 0810100056829 Numere di dossler
Delivery address / Indirizzo tl consegna della merce S no
Currency/  Valueor insurance/ Customer’s refecence /|
Valuta Valore ¢l assicurare Riferimenti dél clients
No lRRT=FII=0000661
Terminal d! arivo Contact tel.
Terminal de destination Numero telelonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Facking  Pescripticn of goods Cusioms trif rumed] ross welght In kg Valug (with currency)
Marchz e numerl COuantita Imballaggio  Beserizione della merce Tanfadoganale | Pesolordein kg Valore (con valuta)
11 (PAL, VARIO 814.6
Payable welght in ko Total gross welght in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesa tassabile in kg Tolale peso ordo in kg
Dim. x omk cmx = 0.000w 1.43 | 2,359.50 814.6
$Spacial consfgnmenis / Richleste particolari
Special Instructions / istruzionl parlicalari Enclosures / Allegat!

Collection at sender
Ritlro dal mittente

Delivery to consignee
Consegna &l destinatarlo

IMPOATANT According do GMR, transport damages have to be noted on the tranport
order POD) won delivery of the consignment. Damages net visible extesnally should be
nofified in wrilg to the responsivle EURDCONNEGT temvinal within 7 dag:s gjt:!_r d_glv;_aﬂ

Dalg fDala Dale/ Data
Time/ Orarlo Time/ Orarie N
Drivers sigrature / Firma deliautista Cansignes’ signaturs Consignee’s name In block letlers

Firma del destinataric

Nome di chl firma in stampatello

l#'.n‘;Lqr,-.qi.
EURQCONNECT Transport Gonditions apply axclusively to all DHL EUROCONNECT consignments., -1
Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCOEJ]NE{'{T .
. A DT

dearya di
Jocrantitad” 1



